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ĮSPĖJIMAS! 

 

 

 

 I klasės medicinos prietaisas pagal direktyvą 
93/42/EEBir vėlesnius pakeitimus 

 

1. Kodai 

RP520 Keturių ratų vaikštynė iš aliuminio su sėdyne ATLANTE  

RP685B 3 ratų vaikštynė iš plieno CRYO 

RP690B 4 ratų vaikštynė iš plieno – mėlynos spalvos DYONE 

RP691 Keturių ratų vaikštynė iš plieno su porankiais ERA 

 

2. Įvadas 

Dėkojame, kad įsigijote MORETTI SpA vaikštynę MOPEDIA, skirtą padėti žmonėms, turintiems judėjimo 

sunkumų patalpose ir lauke, kelionės metu ar kasdieniame gyvenime. Produkcija pagaminta pagal 

aukščiausius kokybės ir saugos standartus pagal Europos medicinos prietaisų direktyvą (93/42/EEB). 

Šioje naudojimo instrukcijoje pateikiami patarimai, kaip tinkamai naudoti ir užtikrinti jūsų saugumą. Prieš 

naudodami rekomenduojame atidžiai perskaityti šią naudojimo instrukciją. Jei kyla abejonių, susisiekite 

su pardavėju. 

 
Pastaba:Patikrinkite visas dalis, kad įsitikintumėte, jog nėra gabenimo pažeidimų. Atsiradus gabenimo 

pažeidimams, nenaudokite. Norėdami gauti daugiau instrukcijų, susisiekite su pardavėju. 

 

3. Paskirtis 

Ši vaikštynė tinka žmonėms, turintiems judėjimo problemų. Gali būti naudojamas kaip pagalbinė 

priemonė, palengvinanti judėjimą, arba net kaip ambulatorinė priemonė su pagalba. Bet kokiu atveju jo 

negali naudoti žmonės, kurių rankos ar plaštakos funkcija yra sutrikusi, netgi žmonės, turintys 

pusiausvyros problemų. Vaikštynę galima naudoti viduje ir lauke. Rekomenduojame naudoti ant lygaus 

paviršiaus, kur ratukai gali pasiekti žemę. Jo negalima naudoti ant akmenuotos žemės arba nuožulnios 

vietovės, nes vaikštynė gali būti nestabili. Įrenginys nėra skirtas žmonėms ar daiktams vežti. 

 

 

4. Atitikties deklaracija 

„Moretti SpA“, prisiimdama visišką atsakomybę, pareiškia, kad „Moretti SpA“ pagamintas ir parduodamas 

gaminys, priklausantis vaikštynių asortimentui, atitinka Europos medicinos prietaisų direktyvą (93/42/EEB). 

„Moretti SpA“ garantuoja ir prisiimdama atsakomybę deklaruoja, kad: 

1. Aptariami prietaisai atitinka esminius reikalavimus, reikalaujamus I° direktyvos 93/42/EEB dėl korpuso, 

kaip nustatyta pirmiau minėtos direktyvos VII° priede. 

2. Aptariami prietaisai NĖRA MATAVIMO PRIETAISAI. 

3. Aptariami prietaisai NETURI KLINIKINIŲ ZONDŲ. 

4. Aptariami įrenginiai parduodami su NESTERILIA DĖŽE. 

5. Aptariami įrenginiai priklauso I° klasei. 

6. NEGALIMA naudoti ir montuoti įrenginių, išskyrus Moretti SpA 

Moretti SpA pateikia techninius dokumentus atitinkamoms institucijoms, kad įrodytų įrenginio 

92/42/EEB atitiktį. 
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7. Moretti SpA tvarko ir teikia institucijoms techninę dokumentaciją, įrodančią, kad ji atitinka 

Europos medicinos prietaisų direktyvą (93/42/EEB). 

 
5. Įspėjimai 

5.1 Bendrieji įspėjimai 

• NEMONTUOKITE ir NENAUDOKITE įrenginio neperskaitę ir nesupratę šio vadovo; 

Jei negalite suprasti įspėjimų, perspėjimų ar nurodymų, prieš pradėdami montuoti šią įrangą 

susisiekite su sveikatos priežiūros specialistu arba techniniu personalu siekiant išvengti sužalojimų 

ar žalos; 

• Vaikštynę turėtų naudoti pacientai, neturinty motorinių sutrikimų, taip 

užtikrinant priemonės naudojimą be rizikų 

• Pasitarkite su gydytoju arba terapeutu, kad nustatytumėte teisingą koregavimą ir 

teisingą naudojimas; 

• Gydytojas arba terapeutas turėtų padėti sureguliuoti tinkamą aukštį, kad būtų užtikrinta 

maksimali atrama, kad stabdžiai būtų tinkamai įjungti ir kad būtų galima atlikti bendrą surinkimą; 

• Vaikštynės nėra skirtos naudoti kaip savaeigiai įtaisai. 

 

5.2 Įspėjimai dėl naudojimo 

• Užtikrinkite, kad stabdžių trosas būtų tinkamai nustatytas; 

• Patikrinkite, ar tinkamai veikia stabdžiai po kiekvieno aukščio reguliavimo, kad 

išvengtumėte laisvo troso išlenkimo; 

• Šių paprastų taisyklių pažeidimas gali sukelti asmeninę žalą; 

• Vaikštynę galima naudoti tik ant kieto, lygaus paviršiaus. Nenaudokite vaikštynės lipdami laiptais 

• Visada atsiremkite į abi rankenas, kad išlaikytumėte pusiausvyrą; 

• Ypatingą dėmesį atkreipkite į šlapią, apledėjusią ar apsnigtą dangą; 

• Neperkraukite vaikštynės; 

• Nenaudokite vaikštynės sėdynės (jei yra) žmonėms ar daiktams vežti, sėdynė skirta 

atsiremti naudotojui su įjungtu stovėjimo stabdžiu; 

• Visi ratai turi liestis su grindimis bet kuriuo naudojimo metu, kad būtų užtikrintas tinkamas 

vaikštynės veikimas, balansavimas ir maksimalus saugumas; 

• Prieš naudojant sėdynę, reikia įjungti stabdžius. 

 
Pastaba Kai vaikštynė naudojamas pastovioje padėtyje, rankinis stabdys turi būti užfiksuotas 

 

5.3 Stabilumo įspėjimai 

• Vaikštynė gali suteikti ambulatorinę pagalbą asmeniui, sveriančiam iki 136 kg, ĮSKAITANT 

pirkinių krepšelį; 

• Vaikštynės krepšio svoris yra 5 kg. 

 

5.4 Surinkimo ir suglaudimo įspėjimai 

• Patikrinkite, ar abu rankenos atraminiai vamzdeliai yra tinkamai įkišti į rėmą ir pritvirtinti 

fiksavimo rankenėlėmis, užfiksuotomis laikiklyje pagrindinėmis sparninėmis veržlėmis ir 

rankenėlėmis nejudant; 

• Abu rankenos vamzdeliai be jokių judesių saugiai užfiksuoti pagrindinėje 

atraminėje dalyje sparninėmis veržlėmis ir rankenėlėmis; 

• Nieko nekabinkite ant vaikštynės rėmo, kad išvengtumėte vamzdelių iškraipymų kai vaikštynė yra 
išskleista ir galite sugadinti stabilumą. Dėl iškraipymų taip pat galima susižaloti; 

• Saugokitės, kad atidarant ir uždarant neįstrigtų pirštai ir (arba) drabužiai. 

 

6. Prieš naudojimą 

Prieš naudodami prietaisą, visada patikrinkite: 
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ĮSPĖJIMAS! Įsitikinkite, kad rankena atitinka vaikštynės judėjimo kryptį. Jei 

rankena nelieka tiesi, kyla pavojus, kad vaikštynė klibės arba apvirs, ypač jei jį 

stumsite stipriau. 

 

 

 

 
1. Kad visos vaikštynės dalys būtų saugiai užfiksuotos; 

2. Patikrinkite, ar visi varžtai priveržti; 

3. Įsitikinkite, kad sėdynė tinkamai užfiksuota 

4. Patikrinkite, ar tinkamai įdėtas sėdynės fiksatorius; 

5. Patikrinkite, ar tinkamai veikia stabdžiai ir įprasti stabdžiai. 

 
7. Surinkimo instrukcijos 

7.1 Prieš surenkant gaminį 

Išpakuokite gaminį ir patikrinkite, ar gabenimo metu nebuvo pažeista. Jeigu vaikštynė yra 

pažeista, kreipkitės į artimiausią pardavėją. 

 
8. Surinkimas 

8.1 Išimkite vaikštynę 

RP520 – RP690B – RP691 

Atidarykite vaikštynę, traukdami priekinę rėmo dalį, paspaudę ant kojų 

 
RP685B 

Atidarykite vaikštynės rėmą ir nuspauskite armatūros strypą priekinėje dalyje žemyn. 

 
8.2 Stūmimo rankenų surinkimas 

Įdėkite rankenos vamzdelius į rėmą. Sukite fiksavimo rankenėles, kol jos užsifiksuos. 

 
8.3 Rankenėlių reguliavimas 

Sureguliuokite rankenų aukštį naudodami šonines rankenėles. Atsukite rankenėlę, padėkite 

rankenas į norimą aukštį, pasukite rankenėlę pagal laikrodžio rodyklę, kad priveržtumėte ir vėl 

pritvirtinkite. Pakartokite su kita rankena ir įsitikinkite, kad abi rankenos yra viename aukštyje. 
 

 
8.4 Vaikštynės sulankstymas 

RP520 – RP690B – RP691 

Padarykite svirtį ant šoninių strypų ir grąžinkite vežimėlio priekį atgal 

 
RP685B 

Išimkite dėklą, krepšelį, krepšį, patraukite sustiprintą svirtį į vidų ir sulenkite vaikštynę. 

 
8.5 Padėklas (tik RP685B ir RP690B) 

Padėklas skirtas tik mažiems daiktams palaikyti. 
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ĮSPĖJIMAS! Vaikštynę naudokite tik smulkiems daiktams. Neperkraukite 

krepšio, kad išvengtumėte disbalanso ir pavojaus apvirsti. 

ĮSPĖJIMAS! Maksimali krepšio talpa 5 kg. Krepšį naudokite tik smulkiems 

daiktams. Neperkraukite maišo, kad išvengtumėte disbalanso ir pavojaus apvirsti. 

ĮSPĖJIMAS! Atsisėskite paskirstydami savo svorį ant sėdynės. Vienu metu 

nesėdėkite ir nestumkite vieno šono. 

 
ĮSPĖJIMAS! Kai naudotojas stovi, stabdžiai turi būti užfiksuoti 

 

 
8.6 Krepšelis (skirtas RP685B – RP690B – RP691) 

Pirkinių krepšelis pakabinamas ant vaikštynės rėmo. 
 

 
8.7 Krepšys (tik RP685B) 

Krepšys tvirtinamas prie vaikštynės rėmo per segtukus. 
 

 
8.8 Sėdynė (tik RP520 – RP690B – RP691) 

Prieš sėdėdami, padėkite vaikštynę ant lygaus ir kieto paviršiaus ir užfiksuokite 

stabdžius. Įsitikinkite, kad stabdžiai yra patikimai užfiksuoti ir ar vaikštynė yra stabilioje 

padėtyje. 
 

 
9. Kaip naudoti 

• Pradėkite stumti, kai esate vertikalioje padėtyje, abiem rankomis laikydami rankeną; 

• Prieš naudodami vaikštynę įsitikinkite, kad rankos yra sausos, kad išvengtumėte paslydimo; 

• Vaikščioti išlaikant vertikalią padėtį, kai akys nukreiptos į priekį, o ne žemyn; 

• Nestumkite vaikštynės per toli nuo kūno, nes tai gali sukelti kritimą ir netinkamą apkrovą; 

• Nenaudokite vaikštynės aukštesniems nei 20 mm žingsniams įveikti; 

• Naudojant lauke, pageidautina, kad šaligatviai būtų tinkamai paruošti pagal architektūrinių 

kliūčių šalinimo taisykles 

 
10. Stabdžiai 

10.1 Stabdyti 

Norėdami stabdyti vaikštynę, traukite stabdžių svirtį pirštais aukštyn, kol vaikštynė sulėtės 

arba sustos. Norėdami toliau judinti vaikštynę, atleiskite stabdžių rankenas. 

 
10.2 Ratams užrakinti 

Delnu nuspauskite stabdžių svirtį, kai išgirsite spragtelėjimą, kad ratai užsiblokuoja. 
 

10.3 Norėdami atrakinti ratus 

Traukite abi stabdžių svirtis, kol jos atsiblokuos 

 
11. Priežiūra ir priežiūra 

Rinkoje esantys Moretti SpA įrenginiai MOPEDIA yra kruopščiai patikrinti ir pažymėti CE 

ženklu. Dėl paciento ir gydytojo saugumo rekomenduojama patikrinti gamintojas arba 
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patvirtinta laboratorija ne rečiau kaip kas dvejus metus patikrina, ar jūsų vaikštynė tinkama 

naudoti. Jei reikia remontuoti, naudokite tik originalias atsargines dalis ir priedus. Gaminio 

naudingo tarnavimo laikas priklauso nuo naudojimo, priežiūros, laikymo ir valymo . 

 

12. Valymas 

Dalims valyti naudokite tik drėgną šluostę su neutraliu plovikliu, nenaudokite valiklių, 

kuriuose yra tirpiklių ir metalinių šepečių, abrazyvinių ar aštrių daiktų, nes galite sugadinti 

gaminį. 

 
13. Ratų priežiūra 

1. Nuvalykite ratus šiltu vandeniu ir švelniu plovikliu. Nusausinkite švaria šluoste. 

2. Periodiškai sutepkite ratus. 

 
14. Techninės savybės 

 

Serija ATLANTE 

Prekės kodas 520 RP 

Sėdynė 38x34 cm 

Rėmas Aliuminis 

Svoris ir matmenys 

Matmenys 

(cm) 

          

 
Kilogramas 

         MAX 
Svoris 

520 RP 69 
81 

96 
56 61 44 36 7,4 20 20 136 kg 

 

Serija CRYO 

Prekės kodas RP685B - mėlyna 

Sėdynė Be sėdynės 

Rėmas Plienas 

Svoris ir matmenys 

Matmenys 

(cm) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kilogramas 

 

MAX 
Svoris 

RP685B 56 
81 

96 
66 33 28 7,3 20 20 136 kg 

 

Serija DYONE 

Prekės kodas RP690B - mėlyna 

Sėdynė 38x16 cm 

Rėmas Plienas 

Svoris ir matmenys 

Matmenys 

(cm) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kilogramas 

 

MAX 
Svoris 

RP690B 64 
75 
98 

61 60 44 31 10 20 20 136 kg 
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Serija ERA 

Prekės kodas RP691 

Sėdynė 38x16 cm 

Rėmas Plienas 

Svoris ir matmenys 

Matmenys 

(cm) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kilogramas 

 

MAX 
Svoris 

RP691 64 
100 
122 

61 60 44 31 10 20 20 136 kg 

 
15. Atsarginės dalys/priedai 

Atsarginių dalių ir priedų ieškokite Moretti SpA pagrindiniame kataloge. 

 

16. Garantija 
Moretti gaminiams suteikiama 2 metų garantija dėl medžiagų ar gamybos gedimų nuo įsigijimo 

datos, išskyrus galimus apribojimus arba išimtis, kaip nurodyta toliau. Garantija negalioja, jei žala 

atsirado dėl netinkamo naudojimo, piktnaudžiavimo ar dalių pakeitimo, o garantija negalios, jei 

nebus griežtai laikomasi naudojimo instrukcijų. 

Tinkamas naudojimas nurodytas šiame vadove. 

 
Moretti neatsako už netiesioginę žalą, kūno sužalojimus ar bet kokią kitą žalą, atsiradusią dėl 

neteisingo įrengimo ar netinkamo įrenginio naudojimo. 

 
Moretti nesuteikia garantijos už žalą, atsiradusią dėl šių sąlygų: stichinės nelaimės, 

neautorizuotos priežiūros ar remonto, gedimų, atsiradusių dėl elektros tiekimo problemų (jei 

reikia), atsarginių dalių, kurių nereglamentuoja Moretti, naudojimas, netinkamas naudojimas, 

neleistinas pakeitimas, siuntimo pažeidimas (skirtingi nuo originalios Moretti siuntos) arba 

netinkamos priežiūros, kaip nurodyta vadove, atveju. 

 
Garantija netaikoma komponentams, kurie susidėvi tinkamai naudojant įrenginį. 

 

16.1 Remontas 

 
Garantinis remontas:Jei garantiniu laikotarpiu Moretti prekė turi medžiagų ar gamybos 

defektų, Moretti kartu su klientu įvertins, ar gedimas gali būti padengtas garantija. Moretti 

savo nuožiūra gali pataisyti arba pakeisti prekę pati arba kartu su Moretti atstovu. „Moretti“ 

gali padengti darbo sąnaudas, jei remontas yra padengtas garantija. Remontas ar 

pakeitimas nepratęsia garantijos. 

 
Remontas netaikomas garantijai:Prekė be garantijos gali būti grąžinta gavus Moretti 

autorizaciją. Vonios keltuvo, kuriam taikoma garantija, darbo ir siuntimo išlaidas apmoka 

klientas arba pardavėjas. Remontui suteikiama 6 mėnesių garantija nuo prekės gavimo.  

 
Prietaisas be defektų:Klientas bus informuotas, jei po įrenginio grąžinimo ir patikrinimo 

Moretti pareišks, kad įrenginys nėra sugedęs. Tokiu atveju prekė bus išsiųsta atgal klientui, 

o siuntimo mokestį turės sumokėti klientas. 
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16.2 Atsarginės dalys 

Originalioms Moretti atsarginėms dalims suteikiama 6 mėnesių garantija nuo gavimo datos.  

 
16.3 Išimtys 

„Moretti“ nesiūlo jokių kitų aiškių ar numanomų deklaracijų, garantijų ar sąlygų, įskaitant 

galimas deklaracijas, garantijas ar tinkamumo parduoti, tinkamumo konkrečiam tikslui, 

nepažeidimo ir nesikišimo sąlygas, visų, išskyrus tai, kas aiškiai nurodyta šioje 

garantijoje. Moretti negarantuoja nenutrūkstamo ir nepriekaištingo naudojimo. Galimų 

numanomų garantijų, kurios gali būti nustatytos pagal įstatymą, trukmę riboja garantinis 

laikotarpis, įstatymo ribose. Kai kuriose valstybėse ar šalyse neleidžiama apriboti 

netiesioginės garantijos arba išimties arba apribojimų dėl atsitiktinių pažeidimų. Tokiose 

šalyse kai kurios išimtys ir apribojimai vartotojui negali būti taikomi. Ši garantija gali būti 

pakeista be išankstinio įspėjimo. 

 

 

GARANTIJOS SERTIFIKATAS 

 
Produktas  

 
Pirkimo data  

 
Įgaliotas pardavėjas  

 
Gatvė Vieta  

 
Pirkėjas  

 
Gatvė Vieta  

 
 
 

 

 MORETTI SpA 

Via Bruxelles, 3 - Meleto 52022 Cavriglia (Arezzo) www.morettispa.com 

PAGAMINTA PRC 

http://www.morettispa.com/


 

 

 
Užrašai 
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